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Obr. 1: Preprava kombinovanej zostavy skriňového rozvádza-
ča a chladiacej jednotky

3 Popis zariadenia
V závislosti od typu zariadenia sa vzhľad chladiacej jed-
notky môže líšiť od obrázkov v tomto návode. Funkčnosť 
je však v princípe vždy rovnaká.

Obr. 2: Opis zariadenia

Legenda
1 Slepá nitovacia matica
2 Výparníkový ventilátor
3 Schéma elektrického zapojenia
4 X2 pripojenie Master-Slave
5 X3 voliteľné sériové rozhranie
6 X1 pripojovacia svorkovnica
7 Otvor na odvádzanie vzduchu
8 Predná polovica jednotky
9 Zadná polovica jednotky
10 Lamelová mriežka otvoru na odvádzanie vzduchu
11 Displej
12 Čelný modul
13 Lamelová mriežka otvoru na prívod vzduchu
14 Typový štítok

15 Odtok kondenzátu
16 Distribučné vrecko

3.1 Meranie výkonu podľa DIN EN 14511 
s osvedčením TÜV

Všetky chladiace jednotky TopTherm s výkonovým roz-
sahom od 300 do 4 000 W boli testované podľa aktuál-
nej normy DIN EN 14511:2012-01 v nezávislom skú-
šobnom inštitúte TÜV Nord. Takéto testovanie je záru-
kou spoľahlivosti pri dimenzovaní vášho klimatizačného 
riešenia, ako aj zárukou toho, že získate výkon, za ktorý 
ste zaplatili. 

3.2 Popis funkcie

3.2.1 Princíp fungovania
Chladiaca jednotka (kompresorové chladiace zariade-
nie) sa skladá zo štyroch hlavných častí (porov. obr. 3): 
výparník (1); kompresor chladiaceho média (2), konden-
zátor (3) a regulačný, príp. expanzný ventil (4). Tieto 
komponenty sú navzájom prepojené potrubím. Tento 
okruh je naplnený chladivom, teda látkou s nízkou teplo-
tou varu. Chladivo R134a (CH2FCF3) neobsahuje chlór. 
Jeho potenciál rozkladu ozónovej vrstvy dosahuje hod-
notu 0. 
Vďaka tomu je veľmi ekologické. Filtračný sušič (5) integ-
rovaný v hermeticky uzavretom chladiacom okruhu po-
skytuje účinnú ochranu pred prenikaním vlhkosti, kyse-
lín, častíc nečistôt a cudzích predmetov do vnútra chla-
diaceho okruhu.

Obr. 3: Chladiaci okruh

Vo výparníku (1) sa kvapalné chladivo dostáva do plyn-
ného stavu. Energia potrebná na túto premenu sa získa-
va zo vzduchu vnútri rozvádzača ako teplo, čím spôso-
buje ochladzovanie. V kompresore (2) dochádza k in-
tenzívnemu stáčaniu chladiva, čím sa v kondenzátore (3) 
dosahuje teplota, ktorá je vyššia ako teplota okolitého 
vzduchu. Týmto spôsobom sa prebytočné teplo uvoľňu-
je do okolitého vzduchu cez povrch kondenzátora, čím 
sa chladivo ochladzuje a znovu skvapalňuje. Cez ter-
mostatický expanzný ventil (4) sa chladivo znovu vstre-
kuje do výparníka, čím sa ešte viac ochladzuje, až napo-
kon môže vo výparníku znovu absorbovať energiu zo 
vzduchu vnútri rozvádzača. Okruh sa začína vpredu.
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3.2.2 Regulácia
Chladiace jednotky skriňových rozvádzačov Rittal sú vy-
bavené regulátorom (Controller), pomocou ktorého 
možno nastaviť funkcie chladiacej jednotky. 
V závislosti od vyhotovenia ide o základný regulátor (zo-
brazovanie prevádzkového stavu pomocou LED) alebo 
regulátor e-Comfort (zobrazovanie na displeji a rozšírené 
funkcie, pozri odsek 6 „Obsluha“).

3.2.3 Zbernicový režim (len pre regulátor e-Com-
fort)

Prostredníctvom sériového rozhrania zariadenia X2 mô-
žete s použitím kábla Master-Slave (tienený, štvoržilový 
kábel, obj. č.: 3124.100) vytvoriť zbernicové prepojenie 
až medzi desiatimi chladiacimi jednotkami. Pomocou 
tohto prepojenia môžete vykonávať tieto funkcie:
– paralelné riadenie zariadenia (spoločné zapínanie a vy-

pínanie zosieťovaných chladiacich jednotiek)
– paralelné hlásenie o stave dverí (dvere sú otvorené) 
– paralelné súhrnné hlásenie o poruche 
Na výmenu údajov slúži spojenie Master-Slave. Pri uvá-
dzaní do prevádzky je potrebné, aby ste na tento účel 
pre každé zariadenie uviedli adresu, ktorá obsahuje aj 
označenie „Master“ alebo „Slave“.

3.2.4 Bezpečnostné zariadenia
– V chladiacom okruhu chladiacich jednotiek (okrem 

typu 3302.xxx) je zabudovaný overený kontrolný sní-
mač tlaku podľa EN 12 263, ktorý je nastavený na 
max. hodnotu PS (povolený tlak) a pracuje prostred-
níctvom automatického vratného zariadenia pri opa-
kujúcom sa úbytku tlaku.

– Monitorovanie teploty zabraňuje zamrznutiu výparní-
ka. Ak hrozí riziko zamrznutia, kompresor sa vypne 
a pri vyšších teplotách sa znovu automaticky zapne.

– Kompresor chladiva, ako aj ventilátory sú vybavené 
zariadeniami na tepelnú ochranu vinutia, ktoré posky-
tujú ochranu pred nadprúdom a nadmerne vysokou 
teplotou.

– Po vypnutí (napr. koncovým spínačom dverí alebo od-
pojením napätia po dosiahnutí požadovanej teploty) sa 
zariadenie zapne s oneskorením 180 sekúnd, čo 
umožňuje, aby došlo k úbytku tlaku v kompresore, 
a tým aj bezpečné spúšťanie.

– Zariadenie je vybavené bezpotenciálovými kontaktmi 
na pripojovacej svorke (svorky 3 – 5), prostredníctvom 
ktorých možno iniciovať dopyt po systémových hláse-
niach zariadenia, napr. cez PLC (1 striedavý kontakt 
základného regulátora/2 zapínacie kontakty reguláto-
ra e-Comfort).

3.2.5 Tvorba kondenzátu
Pri vysokej vlhkosti vzduchu a nízkych teplotách vnútri 
rozvádzača sa na výparníku môže tvoriť kondenzát.
Chladiace jednotky (okrem 3302.xxx, 3303.xxx 
a 3361.xxx) sú vybavené automatickým, elektrickým od-
parovaním kondenzátu. Na tento účel sa používa vyhrie-
vací článok založený na somoregulačnej technike PTC. 

Kondenzát na výparníku sa vo vonkajšom okruhu chla-
diacej jednotky zberá do nádoby a prúdom vzduchu sa 
čiastočne odparuje. So stúpajúcou hladinou vody sa 
voda dostáva do vyhrievacieho článku PTC a odparuje 
sa (princíp prietokového ohrievača). Vodná para spolu 
s prúdom vzduchu z vonkajšieho ventilátora prúdi von 
z chladiacej jednotky.
Vyhrievací článok PTC je neustále pripojený a nemá 
žiadny spínací bod. Jemné poistky (F1.1. F1.2) ho chrá-
nia pred skratom. Po spustení istenia sa nazhromaždený 
kondenzát odvádza cez bezpečnostný prietok.
Pri typoch zariadenia 3302.xxx, 3303.xxx a 3361.xxx sa 
kondenzovaná voda odvádza zo zariadenia cez odtoko-
vú rúrku, ktorá sa nachádza v dolnej časti deliacej steny 
výparníka. Na to je potrebné pripojiť na hrdlo na odvá-
dzanie kondenzátu hadicu (pozri odsek 4.4 „Pripojenie 
odvodu kondenzátu“). Pre tieto typy zariadení sa odpa-
rovače kondenzátu dodávajú ako príslušenstvo (pozri aj 
príslušenstvo v príručke od firmy Rittal).

3.2.6 Filtračné vložky
Celý kondenzátor chladiacej jednotky je pokrytý náte-
rom RiNano, ktorý odpudzuje špinu, resp. sa veľmi ľahko 
čistí. V mnohých prípadoch použitia preto nie je potreb-
né používať filtračné médiá, predovšetkým pri suchom 
prachu.
V prípade suchého, hrubého prachu a chumáčov pra-
chu v okolitom vzduchu odporúčame do chladiacej jed-
notky nainštalovať filtračnú vložku z PU peny (dostupná 
ako príslušenstvo). V závislosti od prašnosti musíte z ča-
su na čas vymeniť filter.
Pri vzduchu s obsahom olejového kondenzátu odporú-
čame používať kovový filter (tiež dostupný ako príslušen-
stvo). Tento filter môžete vyčistiť vhodnými čistiacimi 
prostriedkami a potom ich môžete znovu použiť.
Funkcia monitorovania filtračných vložiek (len pri 
regulátore e-Comfort):
Úroveň znečistenia filtračnej vložky sa zisťuje automatic-
ky prostredníctvom merania teplotných rozdielov vo 
vonkajšom okruhu chladiacej jednotky. Pri zvyšujúcej sa 
úrovni znečistenia filtračnej rohože sa zvyšuje aj teplotný 
rozdiel. Požadovaná hodnota teplotných rozdielov vo 
vonkajšom okruhu sa automaticky prispôsobuje daným 
pracovným bodom v poliach charakteristík. Vďaka tomu 
nie je potrebná dodatočná regulácia požadovanej hod-
noty v rôznych pracovných bodoch zariadenia.

3.2.7 Koncový vypínač dverí
Chladiaca jednotka sa dá prevádzkovať s bezpotenciá-
lovým koncovým vypínačom dverí. Koncový vypínač 
dverí je súčasťou dodávky (príslušenstvo, obj. č.: 
4127.010).
Funkcia koncového vypínača dverí sa prejavuje tým, že 
sa ventilátory a kompresor v chladiacej jednotke po 
otvorení dverí rozvádzača (kontakt 1 a 2 sú zopnuté) po 
uplynutí približne 15 sekúnd vypnú. Týmto spôsobom sa 
zabraňuje tvorbe kondenzátu vnútri skriňového rozvád-
zača, keď sú dvere rozvádzača otvorené. Zariadenie je 
Rittal Chladiaca jednotka skriňového rozvádzača 5
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vybavené oneskorením zapnutia, ktoré zabraňuje jeho 
poškodeniu: výparníkový ventilátor sa po zatvorení dverí 
znovu zapne s oneskorením približne 15 sekúnd, kon-
denzátorový ventilátor a kompresor sa zapnú po približ-
ne 3 minútach.

3.2.8 Prídavné rozhranie X3

Na 9-pólovú konektor SUB-D X3 môžete pripojiť prídav-
nú kartu rozhrania, ktorou sa chladiaca jednotka zapája 
do nadradených monitorovacích systémov (dodáva sa 
ako príslušenstvo, obj. č. karty rozhrania: 3124.200).

3.3 Používanie v súlade s určením
Chladiaca jednotka je určená výlučne na chladenie za-
tvorených skriňových rozvádzačov. Iné použitie je v roz-
pore s určením zariadenia.
– Zariadenie sa nesmie inštalovať a prevádzkovať na 

miestach, ktoré sú prístupné všeobecnej verejnosti 
(pozri DIN EN 60335-2-40, odsek 3.119).

– Zariadenie je dimenzované len pre stacionárnu pre-
vádzku.

Chladiaca jednotka bola skonštruovaná podľa naj-
novších technických štandardov a uznávaných bezpeč-
nostno-technických pravidiel. Napriek tomu môžu pri 
nesprávnom používaní vzniknúť nebezpečenstvá pre 
zdravie a život používateľa alebo tretích osôb, resp. po-
škodenia zariadenia a iných vecných hodnôt.

Chladiaca jednotka sa preto musí používať len v súlade 
s určením a v technicky bezchybnom stave! Poruchy, 
ktoré môžu ohroziť bezpečnosť, by ste mali (dať) bezod-
kladne odstrániť!

K používaniu v súlade s určením zariadenia patrí aj reš-
pektovanie tejto dokumentácie a dodržiavanie podmie-
nok kontroly a údržby.

Za škody, ktoré vzniknú v dôsledku nerešpektovania tej-
to dokumentácie, spoločnosť Rittal GmbH & Co. KG ne-
preberá ručenie. Platí to aj pre nerešpektovanie platnej 
dokumentácie použitého príslušenstva.

Pri používaní v rozpore s určením môžu vzniknúť nebez-
pečenstvá. Takéto použitie v rozpore s určením môže 
byť napríklad:
– Používanie chladiacej jednotky počas dlhšieho 

časového obdobia pri otvorenom skriňovom 
rozvádzači.

– Použitie nedovoleného náradia.
– Neodborná obsluha.
– Neodborné odstránenie porúch.
– Použitie príslušenstva, ktoré neschválila spoločnosť 

Rittal GmbH & Co. KG.

3.4 Rozsah dodávky
Zariadenie sa dodáva v baliacej jednotke v kompletne 
zmontovanom stave.
Skontrolujte úplnosť dodávky:

4 Montáž a pripojenie

4.1 Výber miesta montáže
Pri výbere miesta montáže skriňového rozvádzača 
zohľadnite nasledujúce pokyny:
– Pri výbere miesta montáže, a tým aj priestorového 

usporiadania chladiacej jednotky je potrebné zabez-
pečiť kvalitné vetranie s dostatočným prívodom aj od-
vádzaním vzduchu (vzájomná vzdialenosť zariadení, 
ako aj ich vzdialenosť od stien, musí byť aspoň 
200 mm).

– Chladiaca jednotka sa musí namontovať a používať v 
kolmej polohe (max. odchýlka: 2°).

– Miesto montáže musí byť čisté, bez agresívnej 
atmosféry a vlhkosti.

– Okolitá teplota sa musí nachádzať v rámci hraničných 
hodnôt uvedených na typovom štítku.

– Je nutné zabezpečiť možnosť odvádzania kondenzátu 
(pozri odsek 4.4 „Pripojenie odvodu kondenzátu“).

– Musia sa dodržiavať údaje o sieťovom pripojení uvede-
né na typovom štítku zariadenia.

4.2 Pokyny pre montáž

4.2.1 Všeobecné upozornenia
– Dbajte na to, aby balenie nevykazovalo žiadne známky 

poškodenia. Stopy oleja na poškodenom balení signa-

Upozornenie:
– Na kontakty dverí (svorky 1 a 2) sa nesmie 

privádzať žiadne rušivé napätie.
– Pri chladiacich jednotkách so základným 

regulátorom je výparníkový ventilátor 
v prevádzke aj po otvorení dverí.

, Upozornenie:
Pri elektrických signáloch na rozhraní ide 
o malé napätia (nie o bezpečnostné malé 
napätia podľa normy EN 60 335). Počet Označenie

1 Chladiaca jednotka skriňového rozvádzača

1
1
1
1
1
4 – 10

Distribučné vrecko:
– návod na montáž, inštaláciu a obsluhu
– tesniaca páska (samolepiaca)
– pripájací konektor X1
– kolíkové skrutky
– vyhlásenie o zhode
– matice, podložky

1 vŕtacia šablóna

Tab. 1: Rozsah dodávky
6 Rittal Chladiaca jednotka skriňového rozvádzača
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lizujú únik chladiaceho prostriedku – môže byť naruše-
né utesnenie zariadenia. Každé poškodenie balenia 
môže byť príčinou pre následné poruchy funkcií.

– Skriňový rozvádzač musí byť zo všetkých strán utes-
nený (IP 54). Ak skriňový rozvádzač nie je utesnený, 
dochádza k intenzívnejšiemu vytváraniu kondenzátu.

– Aby ste predišli zvýšenej tvorbe kondenzátu v skriňo-
vom rozvádzači, odporúčame vám namontovať kon-
cový vypínač dverí (napr.  4127.010), ktorý po otvorení 
dverí skriňového rozvádzača vypne chladiacu jednot-
ku (pozri odsek 3.2.7 „Koncový vypínač dverí“).

4.2.2 Štruktúra usporiadania elektronických 
komponentov v skriňovom rozvádzači

Obr. 4: Prúd chladného vzduchu nikdy nesmerujte na aktívne 
komponenty

V rámci nášho sortimentu ponúkame ako príslušenstvo 
aj komponenty na cirkuláciu vzduchu, pozrite si príručku 
Rittal. 
Dbajte na to, aby bola v skriňovom rozvádzači zabezpe-
čená rovnomerná cirkulácia vzduchu. Otvory na privá-
dzanie a odvádzanie vzduchu sa nesmú v žiadnom prí-
pade zablokovať, pretože sa tým znižuje chladiaci výkon 
zariadenia. Vzdialenosť „x“ (pozrite si obr. 5) od elektro-
nických komponentov a iných montážnych dielov rozvá-

dzača odmerajte tak, aby nebola zablokovaná potrebná 
cirkulácia vzduchu a nič nebránilo jeho voľnému prúde-
niu.

Obr. 5: Cirkulácia vzduchu v skriňovom rozvádzači

4.3 Montáž chladiacej jednotky
Chladiacu jednotku skriňového rozvádzača môžete 
podľa svojho výberu namontovať na skriňový rozvádzač 
(1), čiastočne zabudovať (2) alebo ju zabudovať do roz-
vádzača úplne (3):

Obr. 6: Spôsob montáže

Na tento účel musíte podľa šablóny na vŕtanie, ktorá je 
súčasťou dodávky, vyrezaním upraviť bočnú stenu, 
resp. dvere skriňového rozvádzača a vyvŕtať do nich 
otvory.

, Upozornenie:
Riziko vytvárania kondenzátu!
Pri konštrukčnom rozložení elektronických 
komponentov vnútri skriňového rozvádzača 
dbajte na to, aby prúd chladného vzduchu z 
chladiacej jednotky nesmeroval priamo na 
aktívne komponenty. Dbajte tiež na to, aby 
prúd chladného vzduchu nesmeroval pria-
mo na prúd teplého vzduchu odvádzaného 
z aktívnych komponentov, ako napr. meni-
ča. To by mohlo viesť k zlyhaniu odvetráva-
nia, a tým narušiť dostatočnú klimatizáciu 
zariadenia alebo dokonca prinútiť chladiacu 
jednotku zastaviť proces chladenia na zákla-
de svojich vnútorných bezpečnostných za-
riadení.

x

1 2 3
Rittal Chladiaca jednotka skriňového rozvádzača 7
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Obr. 20: Montáž externých transformátorov (iba 3361.x40)

Obr. 21: Príklad zapojenia: Režim Master-Slave

Legenda
1 Sériové rozhranie (obj. č. 3124.200)
2 Kábel sériového rozhrania
3 Zbernicový kábel Master-Slave (obj. č.: 3124.100)
RTT Chladiace jednotky Rittal TopTherm 
X1 Sieťová prípojka/koncový vypínač dverí/alarmy
X2 Pripojenie Master-Slave Sub-D, 9-pólové
X3 Sériové rozhranie Sub-D, 9-pólové
St. Konektor Sub-D, 9-pólový
Bu. Zásuvka Sub-D, 9-pólová
Adr. Adresa

Montáž na zadnú ste-
nu zariadenia

Upevnenie na 35 mm 
nosnú lištu 
DIN EN 50 022

Elektrické pripojenie
chladiacej jednotky

Pripojenie na 
strane zákazníka

230 V

X2

CMC

I/O unit

RTT
Master

Adr.: 09

X1

X2 X3

X1

X2 X3

X1

X2 X3

X1

X2 X3

X2 X3 X2X2

X2 X2

X2

X2

St. St. St.Bu.

St.Bu.

X2

Adr.: 11 Adr.: 12RTT
Slave

RTT
Slave

Adr.: 19RTT
Slave

St.Bu.

St.

Bu.

3

2

1
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Obr. 24: Schéma elektrického zapojenia č. 2

Obr. 25: Schéma elektrického zapojenia č. 3

Legenda
X1 Svorkovnica hlavnej prípojky
X2 Pripojenie Master-Slave
X3 Voliteľné rozhranie
K1 Relé hromadná porucha 1

K2 Relé hromadná porucha 2
Door Koncový spínač dverí (bez koncového spínača – kontak-

ty 1 a 2 otvorené)

3303.500/.510, 3303.600/.610, 3361.500/.510, 3361.600/.610, 3361.540/.640
3304.500/.510/.504/.514/.520/.600/.610
3305.500/.510/.504/.514/.520, 3328.500/.510/.504/.514/.520, 3329.500/.510/.504/.514/.520, 
3305.600/.610, 3328.600/.610, 3329.600/.610, 3366.500/.510/.600/.610

3304.540/.544, 3305.540/.544, 3328.540/.544, 3329.540/.544
3304.640, 3305.640, 3328.640, 3329.640, 3366.540/.640, 3332.540/.640
Rittal Chladiaca jednotka skriňového rozvádzača 15
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pri regulátore e-Comfort) zadať charakteristiky siete atď. 
(pozri odsek 6 „Obsluha“).

6 Obsluha
Na obsluhu chladiacej jednotky môžete používať regulá-
tor (kontrolér) umiestnený na čelnej strane zariadenia 
(obr. 2, č. 11). V závislosti od daného typu je zariadenie 
vybavené regulátorom Basis alebo e-Comfort.

6.1 Regulácia prostredníctvom regulátora 
Basis

Pre typy zariadenia 3302.xxx. 

Obr. 28: Regulátor Basis

Legenda
1 Kryt regulátora
2 Regulátor požadovanej teploty
3 Zelený LED indikátor („line“)
4 Červený LED indikátor („alarm“)
5 Tlačidlo Reset

6.1.1 Vlastnosti
– Menovité prevádzkové napätie: 115 V alebo 230 V
– Integrované oneskorenie nábehu a funkcia koncového 

vypínača dverí
– Funkcia na ochranu proti námraze
– Monitorovanie všetkých motorov (kompresor, kon-

denzátorový ventilátor, výparníkový ventilátor)
– Monitorovanie fáz pri zariadeniach na trojfázový strie-

davý prúd
– Vizualizácia prevádzkového stavu prostredníctvom 

LED indikátorov:
– Je dostupné napätie, zariadenie je pripravené na 

prevádzku
– Otvorené dvere (iba ak je nainštalovaný koncový vy-

pínač dverí)
– Výstraha pri nadmernej teplote
– Aktivoval sa kontrolný snímač vysokého tlaku

– Spínacia hysterézia: 5 K
Pri naddimenzovaní chladiacej jednotky a dobách 

chodu kompresora < 1 min sa automaticky zvýši spí-
nacia hysterézia na ochranu chladiacej jednotky

– Bezponteciálový systémový hlásiaci kontakt pri nad-
mernej teplote

– Nastavenie požadovanej teploty (rozsah nastavenia 30 
– 55°C) pomocou potenciometra

– Testovacia funkcia
– Systémové hlásenia prostredníctvom režimu blikania 

(pozri odsek 6.1.2 „Prevádzkové a poruchové ukazo-
vatele“)

Chladiaca jednotka funguje automaticky, t. z. po zapnutí 
elektrického napájania neprerušovane pracuje výparní-
kový ventilátor (pozri obr. 3) a permanentne prečerpáva 
vzduch vnútri skriňového rozvádzača. Zabudovaný re-
gulátor Basis vykonáva automatickú reguláciu vypínania 
prevádzky chladiacej jednotky pri hodnote pevne nasta-
veného spínacieho rozdielu 5 K.

6.1.2 Prevádzkové a poruchové ukazovatele
Regulátor typu Basis monitoruje a reguluje chod chladia-
cej jednotky. Pomocou zeleného a červeného LED indi-
kátora (obr. 28, č. 3 a 4) signalizuje prevádzkové a poru-
chové stavy:

3 4

1

2

5
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Legenda k intervalom blikania 
| = 500 ms (červený indikátor LED je zapnutý)
_ = 500 ms (červený indikátor LED je vypnutý)
***** = 3 s prerušenie (červený indikátor LED je 

vypnutý)

Hlásenie o nadmernej teplote môžete dodatočne získať 
aj prostredníctvom integrovaného bezpotenciálového 
kontaktu na pripojovacej svorke chladiacej jednotky 
(systémové signalizačné relé so striedavým kontaktom, 
pozri schémy zapojenia v časti 4.6.4 „Inštalácia napája-
nia elektrickým prúdom“):
– Svorka 3: NC (normálne rozopnutý)

– Svorka 4: C (pripojenie napájacieho napätia systémo-
vého signalizačného relé)

– Svorka 5: NO (normálne rozopnutý)
Definície NC a NO sa vzťahujú na beznapäťový stav. Ih-
neď po pripojení chladiacej jednotky k napájaciemu na-
pätiu sa aktivuje systémové signalizačné relé tak, aby 
kontakty relé zmenili svoj stav (kontakt 3 – 4 rozopnutý; 
kontakt 4 – 5 zopnutý).

Ide o bežný prevádzkový stav chladiacej jednotky. Hneď 
ako sa vyskytne chybové hlásenie alebo sa preruší prí-
vod napájacieho napätia, relé sa deaktivuje a kontakt 3 
– 4 sa zopne.

LED Stav Príčina Opatrenie

Zelený 
(line)

Svieti Napätie je k dispozícii, zariadenie je pripravené 
na prevádzku

–

Bliká Iba ak je nainštalovaný koncový vypínač dverí: 
Dvere skriňového rozvádzača sú otvorené

Aby ste zabránili zvýšenému vytváraniu konden-
zátu, dvere rozvádzača čo najskôr zatvorte.

Iba ak je nainštalovaný koncový vypínač dve-
rí: Dvere skriňového rozvádzača sú zatvorené

Skontrolujte polohu koncového vypínača dverí.

Červe-
ný 
(alarm)

Alarm/chyba/výstraha Počet intervalov 
blikania červené-
ho LED indikátora

Interval blikania

Vykonajte 
reset

Reset zariadenia (12) |_|_|_|_|_|_|_|_|_|_|_|*****|_|_|_|_|_|_|_|_|_|_|_|

Výstražné upozornenie na 
vysoký tlak

(0) |_|_|_|_|_|_|_|_|_|_|_|_|_|_|_|_|_|_|_|_|_|_|_|_|_|

Snímače Porucha potenciometra 
alebo chyba displeja 

(3) |_|_|*****|_|_|*****|_|_|*****|_|_|*****|_|_|*****

Porucha snímača vnútor-
nej teploty

(4) |_|_|_|*****|_|_|_|*****|_|_|_|*****|_|_|_|*****

Porucha snímača námrazy (5) |_|_|_|_|*****|_|_|_|_|*****|_|_|_|_|*****|_|_|_|_|

Preťaženie Preťažený kompresor (6) |_|_|_|_|_|*****|_|_|_|_|_|*****|_|_|_|_|_|*****

Preťažený vnútorný venti-
látor

(7) |_|_|_|_|_|_|*****|_|_|_|_|_|_|*****|_|_|_|_|_|_|

Preťažený vonkajší ventilá-
tor

(8) |_|_|_|_|_|_|_|*****|_|_|_|_|_|_|_|*****

Status/stav 
zariadenia

Režim nadmerného zaťa-
ženia (stratový výkon)

(9) |_|_|_|_|_|_|_|_|*****|_|_|_|_|_|_|_|_|*****

Výstraha Alarm snímača námrazy (2) |_|*****|_|*****|_|*****|_|*****|_|*****|_|*****|_|

Výstraha nadmernej teplo-
ty

(1) |*****|*****|*****|*****|*****|*****|*****|*****|*****|

Vyp. Bez indiká-
cie

Nie je dostupné napätie – Skontrolujte napájacie napätie

Monitorovanie fáz trojfázo-
vého prúdu: „LED vyp.“ = 
nesprávne zapojenie fázy

– Zameňte fázy

Tab. 3: Prevádzkové a poruchové ukazovatele regulátora Basis
18 Rittal Chladiaca jednotka skriňového rozvádzača
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6 H2 Diferenčná hodno-
ta chybového hlá-
senia A2

3 K 15 K 5 K Keď stúpne vnútorná teplota skriňového rozvá-
dzača nad 5 K (9°F) nastavenej požadovanej 
hodnoty, zobrazí sa na displeji ukazovateľa 
chybové hlásenie A2 (príliš vysoká vnútorná 
teplota skriňového rozvádzača). V prípade po-
treby môžete v tomto parametri nastaviť dife-
renčnú hodnotu v rozsahu 3 – 15 K (5 – 27°F).

5°F 27°F 9°F

26 ECO Prevádzka v reži-
me Eco

0 1 1 Režim Eco VYP: 0/Režim Eco ZAP: 1

27 PSO Zmena autorizač-
ného kódu

0 15 0 Parameter umožňuje zmenu autorizačného 
kódu „22“ (výrobné nastavenie). 
Nový kód je výsledkom súčtu čísla 22 + PSO.

Úroveň 
progra-
movania

Zobra-
zenie na 
displeji

Parameter Min. 
hod-
nota

Max. 
hod-
nota

Výrob-
né na-
stavenia

Opis

Tab. 4: Upraviteľné parametre
22 Rittal Chladiaca jednotka skriňového rozvádzača
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6.2.6 Prehľad programovania

Obr. 32: Prehľad programovania

= 
5 

se
c.

= 
5 

se
c.
Rittal Chladiaca jednotka skriňového rozvádzača 23



6 Obsluha

SK

6.2.7 Systémové hlásenia na vyhodnotenie
Systémové hlásenia sa na displeji regulátora e-Comfort 
zobrazujú prostredníctvom ukazovateľov A1 až A20, ako 
aj E0. 

Podrobnejšie vysvetlenie systémových hlásení nájdete v 
odseku 6.2.9 „Vyhodnotenie systémových hlásení“. 
Pozrite si aj obr. 32 na str. 23.

Systémové hlásenia A1 – A19 môžete navyše vyhodno-
covať aj prostredníctvom dvoch bezpotenciálových sys-
témových signalizačných relé. Na tento účel môžete 
každému zo systémových signalizačných relé priradiť 
jedno systémové hlásenie.
Systémové signalizačné relé s uzatváracím kontaktom: 
pozri schémy zapojenia v časti 4.6.4 „Inštalácia napája-
nia elektrickým prúdom“:
– Svorka 3: NO (normálne otvorený, relé 2)
– Svorka 4: C (pripojenie napájacieho napätia systémo-

vého signalizačného relé)
– Svorka 5: NO (normálne rozopnutý, relé 1)

Definícia NO sa vzťahuje na beznapäťový stav. Ihneď po 
pripojení chladiacej jednotky k napájaciemu napätiu sa 
aktivujú obe systémové signalizačné relé (relé 1 a 2). 
Ide o bežný prevádzkový stav chladiacej jednotky. Hneď 
ako sa vyskytne systémové hlásenie alebo sa preruší prí-

vod napájacieho napätia, príslušné relé sa deaktivuje a 
rozpojí kontakt.
Pomocou softvéru RiDiag II (dostupný ako príslušen-
stvo, obj. č. 3159.100) môžete obrátiť spínanie prúdo-
vých signalizačných relé. 
V normálnom prevádzkovom režime zostávajú obe relé 
neaktívne. Ak sa vyskytne systémové hlásenie, aktivuje 
sa príslušné relé a zopne kontakt.

Úroveň 
progra-
movania

Zobra-
zenie na 
displeji

Min. 
hod-
nota

Max. 
hod-
nota

Výrobné 
nastavenie

Typ, resp. miesto poruchy

7 A1 0 2 0 Otvorené dvere skriňového rozvádzača

8 A2 0 2 0 Príliš vysoká vnútorná teplota skriňového rozvádzača

9 A3 0 2 0 Monitorovanie filtrov

10 A4 0 2 0 Okolitá teplota príliš vysoká, resp. nízka

11 A5 0 2 0 Riziko námrazy

12 A6 0 2 1 Kontrolný snímač tlaku PSAH

13 A7 0 2 2 Výparník

14 A8 0 2 1 Výstražné upozornenie na kondenzát

15 A9 0 2 1 Kondenzátorový ventilátor zablokovaný alebo chybný

16 A10 0 2 1 Výparníkový ventilátor zablokovaný alebo chybný

17 A11 0 2 2 Kompresor

18 A12 0 2 1 Kondenzátor

19 A13 0 2 1 Snímač okolitej teploty

20 A14 0 2 1 Teplotný snímač námrazy

21 A15 0 2 1 Teplotný snímač, výstražné upozornenie na kondenzát

22 A16 0 2 1 Snímač vnútornej teploty

23 A17 0 2 1 Monitorovanie fáz

24 A18 0 2 0 EPROM

25 A19 0 2 0 LAN/Master-Slave

Tab. 5: Systémové hlásenia vyhodnotiteľné prostredníctvom relé

Upozornenie:
Toto nastavenie je možné vykonať iba pro-
stredníctvom softvéru Ridiag II.
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Programovanie systémových hlásení pomocou hodnoty
0: Systémové hlásenie sa neodošle do systémového 

signalizačného relé a iba sa zobrazí na displeji
1: Systémové hlásenie sa vyhodnotí prostredníctvom 

relé 1
2: Systémové hlásenie sa vyhodnotí prostredníctvom 

relé 2

6.2.8 Nastavenie označenia Master-Slave
Pri prepojení väčšieho počtu chladiacich jednotiek 
(max. 10 ks) musíte zadefinovať jednu z chladiacich jed-
notiek ako hlavnú (Master) a zvyšné musia byť definova-
né ako podradené (Slave). Na tento účel priradíte každej 
chladiacej jednotke príslušný identifikátor (adresu), na 
základe ktorého bude danú chladiacu jednotku možné 
identifikovať v sieti.
Pri dosiahnutí požadovanej teploty v jednom z podrade-
ných zariadení (Slave) alebo aktivovaní funkcie koncové-
ho vypínača dverí odošle príslušné podradené zariade-
nie signál do hlavného zariadenia (Master), ktoré násled-
ne vypne všetky ostatné chladiace jednotky.

Na hlavnej chladiacej jednotke (Master) (00 = výrob-
né nastavenie) nastavte, s koľkými podradenými jednot-
kami (Slave) je pripojená do siete:
– 01: Hlavná chladiaca jednotka s 1 podradenou jednot-

kou
– 02: Hlavná chladiaca jednotka s 2 podradenými jed-

notkami
– 03: Hlavná chladiaca jednotka s 3 podradenými jed-

notkami
– 04: Hlavná chladiaca jednotka s 4 podradenými jed-

notkami

– 05: Hlavná chladiaca jednotka s 5 podradenými jed-
notkami

– 06: Hlavná chladiaca jednotka s 6 podradenými jed-
notkami

– 07: Hlavná chladiaca jednotka s 7 podradenými jed-
notkami

– 08: Hlavná chladiaca jednotka s 8 podradenými jed-
notkami

– 09: Hlavná chladiaca jednotka s 9 podradenými jed-
notkami

Na podradenej chladiacej jednotke (Slave) (00 = vý-
robné nastavenie) nastavte jej vlastnú adresu:
– 11: Podradená chladiaca jednotka č. 1
– 12: Podradená chladiaca jednotka č. 2
– 13: Podradená chladiaca jednotka č. 3
– 14: Podradená chladiaca jednotka č. 4
– 15: Podradená chladiaca jednotka č. 5
– 16: Podradená chladiaca jednotka č. 6
– 17: Podradená chladiaca jednotka č. 7
– 18: Podradená chladiaca jednotka č. 8
– 19: Podradená chladiaca jednotka č. 9

Obr. 33: Prepojenie Master-Slave (príklad)

Ďalšie príklady zapojenia nájdete v časti 4.6.1 „Zbernico-
vé pripojenie (iba pri vzájomnom prepojení viacerých za-
riadení pomocou regulátora e-Comfort)“.
Pokyny na nastavenie identifikátorov nájdete v časti 
6.2.5 „Upraviteľné parametre“, resp. 6.2.6 „Prehľad 
programovania“, parameter „Ad“.

6.2.9 Vyhodnotenie systémových hlásení
Systémové hlásenia sú na regulátore e-Comfort indiko-
vané zobrazením čísla na displeji.
Po zobrazení hlásení A03, A06 a A07 a po odstránení ich 
príčiny musíte resetovať regulátor e-Comfort (pozri 
6.2.10 „Obnovenie pôvodných nastavení regulátora e-
Comfort (resetovanie)“).

Upozornenia:
– Iba jedno zariadenie môže byť definované 

ako hlavné a jeho identifikátor sa musí 
zhodovať s počtom pripojených podrade-
ných zariadení.

– Jednotlivé podradené zariadenia musia 
mať odlišné identifikátory.

– Identifikátory musia byť priradené 
vzostupne a bez medzier.

Master 
02 

Slave 
11 

Slave 
12 

Zobra-
zenie na 
displeji

Systémové hlásenie Možná príčina Opatrenia na odstránenie poruchy

A01 Otvorené dvere skriňo-
vého rozvádzača

Dvere sú otvorené alebo koncový vypí-
nač dverí nie je v správnej polohe

Zatvorte dvere, uveďte koncový vypínač dverí 
do správnej polohy, prípadne skontrolujte pri-
pojenie

A02 Príliš vysoká vnútorná 
teplota skriňového roz-
vádzača

Príliš nízky chladiaci výkon/zariadenie 
je poddimenzované. Vyplývajúce chy-
by hlásení A03 až A17.

Skontrolujte chladiaci výkon

A03 Monitorovanie filtrov Znečistená filtračná vložka Vyčistite alebo vymeňte; resetuje regulátor e-
Comfort (Reset)

Tab. 6: Odstraňovanie porúch na regulátore e-Comfort
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A04 Okolitá teplota je príliš 
vysoká/príliš nízka

Okolitá teplota je mimo prípustného 
prevádzkového rozsahu 
(+10°C...+60°C)

Zvýšte alebo znížte okolitú teplotu (napr. zvý-
šením alebo znížením teploty v miestnosti)

A05 Riziko námrazy Prevádzkové upozornenie pri riziku 
námrazy. 
Eventuálne môže byť zablokovaný ale-
bo pokazený výparníkový ventilátor, 
prípadne zablokovaný otvor na odvá-
dzanie studeného vzduchu.

Nastavte vyššiu požadovanú hodnotu pre 
vnútornú teplotu skriňového rozvádzača. 
Skontrolujte výparníkový ventilátor, v prípade 
potreby ho uvoľnite alebo vymeňte.

A06 Kontrolný snímač tlaku 
PSAH

Okolitá teplota príliš vysoká Zníženie teploty prostredia; obnovenie pô-
vodných nastavení regulátora e-Comfort (re-
setovanie)

Znečistený kondenzátor Vyčistenie kondenzátora; obnovenie pôvod-
ných nastavení regulátora e-Comfort (reseto-
vanie)

Znečistená filtračná vložka Vyčistite alebo vymeňte; resetuje regulátor e-
Comfort (Reset)

Kondenzátorový ventilátor má poru-
chu

Výmena; obnovenie pôvodných nastavení re-
gulátora e-Comfort (resetovanie)

E-ventil má poruchu Oprava technikom špecializovaným na chla-
diarenskú techniku; resetuje regulátor e-
Comfort (Reset)

Kontrolný snímač tlaku PSAH má po-
ruchu

Výmena technikom špecializovaným na chla-
diarenskú techniku; resetuje regulátor e-
Comfort (Reset)

A07 Výparník Nedostatok chladiva; snímač pred ale-
bo za kondenzátorom má poruchu

Oprava technikom špecializovaným na chla-
diarenskú techniku; resetuje regulátor e-
Comfort (Reset)

A08 Výstražné upozornenie 
na kondenzát

Odvod kondenzátu zalomený alebo 
upchatý

Skontrolujte odvod kondenzátu; v prípade 
potreby odstráňte zalomené alebo upchaté 
miesta v hadici

Iba pri zariadeniach s voliteľným odpa-
rovačom kondenzátu

Skontrolujte jednotku výparníka, v prípade 
potreby vymeňte

A09 Kondenzátorový venti-
látor

Upchatý alebo pokazený Odstráňte upchatie; v prípade potreby vy-
meňte

A10 Výparníkový ventilátor Upchatý alebo pokazený Odstráňte upchatie; v prípade potreby vy-
meňte

A11 Kompresor Kompresor je preťažený (vnútorná 
ochrana vinutia)

Žiadne opatrenie; zariadenie sa samo znova 
zapne.

Porucha (skontrolujte meranie odporu 
vinutia)

Nechajte vymeniť údržbárom chladiarenskej 
techniky

A12 Snímač teploty, kon-
denzátor

Prerušené vedenie alebo skrat Vymeňte

A13 Snímač okolitej teploty Prerušené vedenie alebo skrat Vymeňte

A14 Teplotný snímač 
námrazy

Prerušené vedenie alebo skrat Vymeňte

Zobra-
zenie na 
displeji

Systémové hlásenie Možná príčina Opatrenia na odstránenie poruchy

Tab. 6: Odstraňovanie porúch na regulátore e-Comfort
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ného vzduchu. Odolnú, olejom nasiaknutú špinu môžete 
odstrániť pomocou nehorľavého čistiaceho prostriedku, 
napr. čističa na odstraňovanie nečistôt za studena.
Interval údržby: 2 000 prevádzkových hodín. Podľa da-
nej úrovne znečistenia okolitého vzduchu sa interval 
údržby príslušne skracuje vzhľadom na intenzitu vysta-
venia vzduchu.

Poradie úkonov údržby:
– Skontrolovanie úrovne znečistenia
– Znečistenie filtrov? Ak je potrebné vymeňte filter
– Znečistené chladiace lamely? Ak je potrebné, vyčistite
– Aktivovanie testovacieho režimu; Je funkcia chladenia 

v poriadku?
– Skontrolovanie hlučnosti kompresora a ventilátorov

7.1 Čistenie stlačeným vzduchom 3304.xxx, 
3305.xxx.

Obr. 34: Vytiahnutie sieťovej zástrčky

Obr. 35: Demontáž hornej lamelovej mriežky

Obr. 36: Demontáž dolnej lamelovej mriežky

Pozor!
Na čistenie nepoužívajte horľavé kva-
paliny.
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Obr. 37: Demontáž čelného modulu

Obr. 38: Odpojenie konektora od displeja (1)

Obr. 39: Odpojenie konektora od displeja (2)

Obr. 40: Chladiaca jednotka bez mriežky

Obr. 41: Demontáž ventilátora vonkajšieho okruhu (uvoľnenie 
štyroch skrutiek)
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Obr. 42: Demontáž ventilátora

Obr. 43: Odpojenie konektorov ventilátora

Obr. 44: Demontáž krytu (uvoľnenie štyroch matíc)

Obr. 45: Prestrčenie kábla displeja

Obr. 46: Prestrčenie kábla displeja cez otvor na vedenie kábla

Obr. 47: Demontáž krytu (1)
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Obr. 48: Demontáž krytu (2)

Obr. 49: Uvoľnenie zemniaceho kábla medzi krytom a šasi (1)

Obr. 50: Uvoľnenie zemniaceho kábla medzi krytom a šasi (2)

Obr. 51: Vyfúkanie telesa výmenníka tepla a priestoru kompre-
sora stlačeným vzduchom (1)

Obr. 52: Vyfúkanie telesa výmenníka tepla a priestoru kompre-
sora stlačeným vzduchom (2)
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7.2 Čistenie stlačeným vzduchom 3328.xxx, 

3329.xxx, 3332.xxx

Obr. 53: Vytiahnutie sieťovej zástrčky

Obr. 54: Demontáž hornej lamelovej mriežky (1)

Obr. 55: Demontáž hornej lamelovej mriežky (2)

Obr. 56: Demontáž hornej lamelovej mriežky (3)
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Obr. 57: Demontáž dolnej lamelovej mriežky (1)

Obr. 58: Demontáž dolnej lamelovej mriežky (2)

Obr. 59: Demontáž čelného modulu

Obr. 60: Odpojenie kábla displeja

Obr. 61: Zatlačenie kábla displeja a jeho prestrčenie cez otvor 
na vedenie kábla (1)
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Obr. 62: Zatlačenie kábla displeja a jeho prestrčenie cez otvor 
na vedenie kábla (2)

Obr. 63: Uvoľnenie štyroch skrutiek ventilátora vonkajšieho 
otvoru

Obr. 64: Demontáž ventilátora vonkajšieho okruhu

Obr. 65: Odpojenie konektorov ventilátora (1)

Obr. 66: Odpojenie konektorov ventilátora (2)

Obr. 67: Odpojenie konektorov ventilátora (3)

Obr. 68: Odpojenie zemniaceho kábla ventilátora (1)

Obr. 69: Odpojenie zemniaceho kábla ventilátora (2)
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Obr. 70: Povolenie štyroch skrutiek krytu

Obr. 71: Demontáž krytu

Obr. 72: Odpojenie zemniaceho kábla (1)

Obr. 73: Odpojenie zemniaceho kábla (2)
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Obr. 74: Vyfúkanie telesa výmenníka tepla a priestoru kompre-
sora stlačeným vzduchom (1)

Obr. 75: Vyfúkanie telesa výmenníka tepla a priestoru kompre-
sora stlačeným vzduchom (2)

Obr. 76: Vyfúkanie telesa výmenníka tepla a priestoru kompre-
sora stlačeným vzduchom (3)

7.3 Pokyny na montáž zariadenia NEMA 4X

Obr. 77: Príprava

Kryt

Chladiaca jednotka

Nalepenie tesniacej pásky

Zaskrutkovanie kolíka
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Obr. 78: Montáž zariadenia

Obr. 79: Demontáž krytu (1)

Obr. 80: Demontáž krytu (2)

Obr. 81: Demontáž krytu (3)

Obr. 82: Výmena filtra

8 Skladovanie a likvidácia

Skladujte chladiacu jednotku v určenej prepravnej polo-
he.
Uzavretý okruh chladiaceho média obsahuje chladivo 
a olej, ktoré sa musia likvidovať odborne a so zreteľom 
na ochranu životného prostredia. Likvidácia sa môže 
uskutočniť vo výrobnej prevádzke firmy Rittal. Kontaktuj-
te nás.

Chladiaca jednotka

Skriňový rozvád-

povoliť bočné skrutky

Povolenie krídlovej matice

Odpojenie ochranného vodiča

Upozornenia:
Chladiaca jednotka počas skladovania ne-
smie byť vystavená teplotám vyšším ako 
+70°C.

Odpojenie kábla displeja

Povolenie skrutiek
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9 Technické detaily

9.1 Technické špecifikácie

Obr. 83: Typový štítok (technické údaje)

– Dodržiavajte údaje o sieťovom pripojení (napätie 
a frekvencia) podľa údajov na typovom štítku.

– Dodržiavajte predradené istenie podľa údajov na typo-
vom štítku.

Jednotka Obj. č. 

Regulátor Basis, 
RAL 7035

– 3302.100 3302.110 3302.300 3302.310 – – – –

Regulátor Basis, 
plášť z ušľachtilej ocele 

– 3302.200 3302.210 – – – – – –

Regulátor e-Comfort, 
RAL 7035

– – – – – 3303.500 3303.510 3304.500 3304.510

Regulátor e-Comfort, 
plášť z ušľachtilej ocele 

– – – – – 3303.600 3303.610 3304.600 3304.610

Menovité napätie V
Hz

230, 1~, 
50/60

115, 1~, 
60

230, 1~, 
50/60

115, 1~, 
60

230, 1~, 
50/60

115, 1~, 
60

230, 1~, 
50/60

115, 1~, 
50/60

Menovitý prúd A 1,6/1,7 3,3 1,6/1,7 4,0 2,6/2,6 5,7 3,9/4,3 8,0/8,8

Spúšťací prúd A 3,0/3,4 8,0 4,3/5,3 12,0 5,1/6,4 11,5 12,0/14,0 26,0/28,0

Predradená poistka T A 10,0 10,0 10,0 10,0 10,0 10,0 10,0 –

Istič vedenia A – – – – – – – –

Ochranný istič transformátora A – – – – – – – 11,0…16,0

Poistkový automat alebo tavná po-
istka gG (T) 

– ◾ ◾ ◾ ◾ ◾ ◾ ◾ –

Celkový chladiaci výkon Pc 
podľa L 35 L 35
DIN EN 14511 L 35 L 50

kW
kW

0,36/0,38
0,21/0,23

0,38
0,23

0,36/0,38
0,21/0,23

0,38
0,23

0,55/0,66
0,33/0,40

0,66
0,40

1,10/1,25
0,91/0,90

1,10/1,25
0,91/0,90

Citlivý chladiaci výkon Ps

podľa DIN EN 14511 L 35 L 35 kW 0,32/0,33 0,33 0,32/0,33 0,33 0,42/0,50 0,50 0,99/1,12 0,99/1,12

Menovitý výkon Pel 

podľa L 35 L 35
DIN EN 14511 L 35 L 50

kW
kW

0,27/0,28
0,28/0,30

0,32
0,37

0,27/0,29
0,31/0,33

0,32
0,37

0,39/0,41
0,45/0,42

0,50
0,53

0,64/0,68
0,71/0,81

0,64/0,68
0,71/0,81

Energetická účinnosť
(EER) 50 Hz L 35 L 35 1,30 1,18 1,34 1,18 1,40 1,40 1,83 1,83

Chladivo – typ
– náplň

–
g

R134a
100

R134a
100

R134a
100

R134a
95

R134a
170

R134a
170

R134a
325

R134a
325

GWP – 1430
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CO2e t 0,14 0,14 0,14 0,13 0,24 0,24 0,46 0,46

Prípustný tlak (PS) MPa HP 2,5 LP 1,6 HP 2,8 LP 1,6

Rozsah prevádzkovej teploty °C +10…+55

Rozsah nastavení °C +30…+55 +20…+55

Úroveň hluku dB (A) ≤ 61 ≤ 64

Druh ochrany podľa IEC 60 529
– vnútorný okruh
– vonkajší okruh

–
–

IP 54
IP 34

UL-Typerating – 12

Rozmery (B x H x T) mm 280 x 550 x 140 525 x 340 x 153 280 x 550 x 210 400 x 950 x 260

Hmotnosť kg 13 13 13 13 17 17 39 44 

Jednotka Obj. č. 

Regulátor e-Comfort, RAL 7035 – 3304.540 3305.500 3305.510 3305.540

Regulátor e-Comfort, plášť z ušľachtilej ocele – 3304.640 3305.600 3305.610 3305.640

Menovité napätie V, Hz 400, 3~, 50/
460, 3~, 60

230, 1~, 
50/60

115, 1~, 
50/60

400, 3~, 50/
460, 3~, 60

Menovitý prúd A 2,2/2,1 5,5/5,8 11,5/12,5 2,5/2,8

Spúšťací prúd A 11,5/12,7 12,0/14,0 26,0/28,0 12,2/11,3

Predradená poistka T A – 16,0 – –

Istič vedenia A 6,3…10,0 – – 6,3…10,0

Ochranný istič transformátora A – – 14,0…20,0 –

Poistkový automat alebo tavná poistka gG (T) – – ◾ – –

Celkový chladiaci výkon Pc L 35 L 35
podľa DIN EN 14511 L 35 L 50

kW
kW

1,10/1,25
0,98/0,90

1,60/1,76
1,25/1,37

1,60/1,76
1,25/1,37

1,60/1,61
1,33/1,35

Citlivý chladiaci výkon Ps

podľa DIN EN 14511 L 35 L 35 kW 0,94/1,07 1,29/1,42 1,29/1,42 1,25/1,25

Menovitý výkon Pel L 35 L 35
podľa DIN EN 14511 L 35 L 50

kW
kW

0,64/0,79
0,73/0,90

0,87/0,98
1,03/1,15

0,87/0,98
1,03/1,15

0,90/1,08
1,06/1,25

Energetická účinnosť
(EER) 50 Hz L 35 L 35 1,72 1,83 1,83 1,83

Chladivo – typ
– náplň

–
g

R134a
325

R134a
500

R134a
500

R134a
500

GWP – 1430

CO2e t 0,46 0,72 0,72 0,72

Prípustný tlak (PS) MPa HP 2,8 LP 1,6

Rozsah prevádzkovej teploty °C +10…+55

Rozsah nastavení °C +20…+55

Úroveň hluku dB (A) ≤ 69 ≤ 64 ≤ 69

Druh ochrany podľa IEC 60 529
– vnútorný okruh
– vonkajší okruh

–
–

IP 54
IP 34

UL-Typerating – 12

Rozmery (B x H x T) mm 400 x 950 x 260

Hmotnosť kg 40 41 46 42

Jednotka Obj. č. 
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 Jednotka Obj. č. 

Regulátor e-Comfort, RAL 7035 – 3328.500 3328.510 3328.540 3329.500

Regulátor e-Comfort, plášť z ušľachtilej ocele – 3328.600 3328.610 3328.640 3329.600

Menovité napätie V, Hz 230, 1~, 
50/60

115, 1~, 
50/60

400, 3~, 50/
460, 3~, 60

230, 1~, 
50/60

Menovitý prúd A 5,8/6,8 13,4/14,8 2,2/2,2 7,9/9,3

Spúšťací prúd A 20,0/22,0 27,0/27,0 4,8/5,5 25,0/22,0

Predradená poistka T A 16,0 – – 16,0

Istič vedenia A – – 6,3…10,0 –

Ochranný istič transformátora A – 18,0…25,0 – –

Poistkový automat alebo tavná poistka gG (T) – ◾ – – ◾

Celkový chladiaci výkon Pc L 35 L 35
podľa DIN EN 14511 L 35 L 50

kW
kW

2,10/2,44 
1,60/1,85

2,05/2,25 
1,60/1,85

2,55/2,71 
1,80/1,80

Citlivý chladiaci výkon Ps

podľa DIN EN 14511 L 35 L 35 kW 1,83/2,12 1,83/2,12 1,86/2,15 2,19/2,33

Menovitý výkon Pel L 35 L 35
podľa DIN EN 14511 L 35 L 50

kW
kW

0,86/1,04 
1,02/1,23

0,92/1,15 
1,15/1,30

1,21/1,35
1,41/1,64

Energetická účinnosť
(EER) 50 Hz L 35 L 35 2,30 2,30 2,25 2,11

Chladivo – typ
– náplň

–
g

R134a
950

R134a
950

R134a
950

R134a
950

GWP – 1430

CO2e t 1,36 1,36 1,36 1,36

Prípustný tlak (PS) MPa HP 2,8 LP 1,6

Rozsah prevádzkovej teploty °C +10…+55

Rozsah nastavení °C +20…+55

Úroveň hluku dB (A) ≤ 68 ≤ 69 72

Druh ochrany podľa IEC 60 529
– vnútorný okruh
– vonkajší okruh

–
–

IP 54
IP 34

UL-Typerating – 12

Rozmery (B x H x T) mm 400 x 1580 x 295

Hmotnosť kg 66 73 67 69 

2,10/2,44 
1,60/1,85

0,86/1,04 
1,02/1,23
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Jednotka Obj. č. 

Regulátor e-Comfort, RAL 7035 – 3329.510 3329.540 3332.540 3361.500 3361.510 3361.540

Regulátor e-Comfort, 
plášť z ušľachtilej ocele 

– 3329.610 3329.640 3332.640 3361.600 3361.610 3361.640

Menovité napätie V, Hz 115, 1~, 
50/60

400, 3~, 50/
460, 3~, 60

400, 3~, 50/
460, 3~, 60

230, 1~, 
50/60

115, 1~, 
60

400, 2~, 
50/60

Menovitý prúd A 17,0/22,0 3,7/3,8 4,2/4,2 2,7/2,7 5,3                  1,2/1,4

Spúšťací prúd A 44,0/42,0 6,8/7,6 9,2/11,0 6,0/9,6 12,0 6,0/9,6

Predradená poistka T A – – – 10,0 10,0 –

Istič vedenia A – 6,3…10,0 6,3…10,0 – – –

Ochranný istič transformátora A 18,0…25,0 – – – – 6,3…10,0

Poistkový automat alebo tavná poistka 
gG (T) 

– – – – ◾ ◾ –

Celkový chladiaci výkon Pc L 35 L 35
podľa DIN EN 14511 L 35 L 50

kW
kW

2,55/2,71
1,89/1,97

2,55/2,75
1,95/2,00

3,95/4,35
3,02/3,52

0,85/0,89
0,67/0,67

0,89
0,67

0,85/0,89
0,67/0,67

Citlivý chladiaci výkon Ps

podľa DIN EN 14511 L 35 L 35 kW 2,19/2,33 2,03/2,19 3,25/3,58 0,70/0,73 0,70 0,70/0,73

Menovitý výkon Pel L 35 L 35
podľa DIN EN 14511 L 35 L 50

kW
kW

1,21/1,35
1,41/1,64

1,19/1,39
1,45/1,75

1,60/2,00
1,87/2,34

0,40/0,43
0,47/0,50

0,55
0,66

0,40/0,43
0,47/0,50

Energetická účinnosť
(EER) 50 Hz L 35 L 35 2,11 2,11 2,47 2,08 1,59 2,08

Chladivo – typ
– náplň

–
g

R134a
950

R134a
950

R134a
2995

R134a
280

R134a
260

R134a
280

GWP – 1430

CO2e t 1,36 1,36 4,28 0,40 0,37 0,40

Prípustný tlak (PS) MPa HP 2,8 LP 1,6

Rozsah prevádzkovej teploty °C +10…+55

Rozsah prevádzkovej teploty 60 Hz °C +10…+55 +10…+53 +10…+52 +10…+53

Rozsah nastavení °C +20…+55

Úroveň hluku dB (A) 72 ≤ 69 ≤ 66 ≤ 64

Druh ochrany podľa IEC 60 529
– vnútorný okruh
– vonkajší okruh

–
–

IP 54
IP 34

UL-Typerating – 12

Rozmery (B x H x T) mm 400 x 1580 x 295 500 x 1580 x 
340

280 x 550 x 280

Hmotnosť kg 76 70 91 22 22 22
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 Jednotka Obj. č. 

Regulátor e-Comfort, RAL 7035 – 3366.500/3377.500 3366.510/3377.510 3366.540/3377.540

Regulátor e-Comfort, 
plášť z ušľachtilej ocele 

– 3366.600/3377.600 3366.610/3377.610 3366.640/3377.640

Menovité napätie V, Hz 230, 1~, 
50/60

115, 1~,
50/60

400, 3~, 50/
460, 3~, 60

Menovitý prúd A 6,7/6,9 13,6/13,8 2,7/2,9

Spúšťací prúd A 22,0/24,0 43,0/47,0 8,0/8,8

Predradená poistka T A 10,0 – –

Istič vedenia A – – 6,3…10,0

Ochranný istič transformátora A – 14,0…20,0 –

Poistkový automat alebo tavná poistka 
gG (T) 

– ◾ – –

Celkový chladiaci výkon Pc L 35 L 35
podľa DIN EN 14511 L 35 L 50

kW
kW

1,60/1,60
1,15/1,20

1,60/1,60
1,15/1,20

1,60/1,60
1,08/1,18

Citlivý chladiaci výkon Ps

podľa DIN EN 14511 L 35 L 35 kW 1,47/1,47 1,47/1,47 1,30/1,30

Menovitý výkon Pel L 35 L 35
podľa DIN EN 14511 L 35 L 50

kW
kW

0,84/0,97
1,02/1,13

0,84/0,97
1,02/1,13

0,90/1,05
1,08/1,25

Energetická účinnosť
(EER) 50 Hz L 35 L 35 1,90 1,90 1,90

Chladivo – typ
– náplň

–
g

R134a
700

R134a
700

R134a
700

GWP – 1430

CO2e t 1,00 1,00 1,00

Prípustný tlak (PS) MPa HP 2,8 LP 1,6

Rozsah prevádzkovej teploty °C +10…+55

Rozsah nastavení °C +20…+55

Úroveň hluku dB (A) 72

Druh ochrany podľa IEC 60 529
– vnútorný okruh
– vonkajší okruh

–
–

IP 54
IP 34

UL-Typerating – 12

Rozmery (B x H x T) mm 3366: 435 x 1590 x 204 / 3377: 435 x 1590 x 165

Hmotnosť kg 45 49 46
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Jednotka Obj. č. 

Regulátor e-Comfort, 
NEMA 4X

– 3303.504 3303.514 3304.504 3304.514 3304.544 3305.504 3305.514 3305.544

Menovité napätie V
Hz

230, 1~, 
50/60

115, 1~, 
60

230, 1~, 
50/60

115, 1~, 
50/60

400, 3~, 50/
460, 3~, 60

230, 1~, 
50/60

115, 1~, 
50/60

400, 3~, 50/
460, 3~, 60

Menovitý prúd A 2,6/2,6 5,7 3,9/4,3 8,0/8,8 2,2/2,1 5,5/5,8 11,5/12,5 2,5/2,8

Spúšťací prúd A 5,1/6,4 11,5 12,0/14,0 26,0/28,0 11,5/12,7 12,0/14,0 26,0/28,0 12,2/11,3

Predradená poistka T A 10,0 10,0 10,0 – – 16,0 – –

Istič vedenia A – – – – 6,3…10,0 – – 6,3…10,0

Ochranný istič transformátora A – – – 11,0…16,0 – – 14,0…20,0 –

Poistkový automat alebo tavná po-
istka gG (T) 

– ◾ ◾ ◾ – – ◾ – –

Celkový chladiaci výkon Pc 
podľa L 35 L 35
DIN EN 14511 L 35 L 50

kW
kW

0,55/0,66
0,33/0,40

0,66
0,40

1,10/1,25
0,91/0,90

1,10/1,25
0,91/0,90

1,10/1,25
0,98/1,09

1,60/1,76
1,25/1,37

1,60/1,76
1,25/1,37

1,60/1,61
1,33/1,35

Citlivý chladiaci výkon Ps

podľa DIN EN 14511 L 35 L 35 kW 0,42/0,50 0,50 0,99/1,12 0,99/1,12 0,94/1,07 1,29/1,42 1,29/1,42 1,25/1,25

Menovitý výkon Pel 

podľa L 35 L 35
DIN EN 14511 L 35 L 50

kW
kW

0,39/0,41
0,42/0,39

0,50 
0,50

0,64/0,68
0,71/0,81

0,64/0,68
0,71/0,81

0,64/0,79
0,73/0,93

0,87/0,98
0,90/1,15

0,87/0,98
1,03/1,15

0,90/1,08
1,06/1,25

Energetická účinnosť
(EER) 50 Hz L 35 L 35 1,40 1,31 1,83 1,83 1,83 1,83 1,83 1,83

Chladivo – typ
– náplň

–
g

R134a
170

R134a
170

R134a
325

R134a
325

R134a
325

R134a
500

R134a
500

R134a
500

GWP – 1430

CO2e t 0,24 0,24 0,46 0,46 0,46 0,72 0,72 0,72

Prípustný tlak (PS) MPa HP 2,8 LP 1,6

Rozsah prevádzkovej teploty °C +10…+55

Rozsah nastavení °C +20…+50

Úroveň hluku dB (A) ≤ 64 ≤ 69 ≤ 64 ≤ 69

Druh ochrany podľa IEC 60 529
– vnútorný okruh
– vonkajší okruh

–
–

IP 55
IP 34

UL-Typerating – 4X

Rozmery (B x H x T) mm 285 x 520 x 298 405 x 1020 x 358

Hmotnosť kg 25 25 49 54 50 51 46 52
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9.2 Polia charakteristík
Výkonové charakteristiky nájdete na domovskej stránke spoločnosti Rittal:
http://www.rittal.com/imf/none/3_4910/Rittal_3303500_Kennlinienfelder_3_4910

Jednotka Obj. č. 

Regulátor e-Comfort, 
NEMA 4X

– 3328.504 3328.514 3328.544 3329.504 3329.514 3329.544

Menovité napätie V
Hz

230, 1~, 
50/60

115, 1~, 
50/60

400, 3~, 50/
460, 3~, 60

230, 1~, 
50/60

115, 1~, 
50/60

400, 3~, 50/
460, 3~, 60

Menovitý prúd A 5,8/6,8 13,4/14,8 2,2/2,2 7,9/9,3 17,0/22,0 3,3/3,4

Spúšťací prúd A 20,0/22,0 27,0/27,0 4,8/5,5 25,0/22,0 44,0/42,0 6,8/7,6

Predradená poistka T A 16,0 – – 16,0 – –

Istič vedenia A – – 6,3…10,0 – – 6,3…10,0

Ochranný istič transformátora A – 18,0…25,0 – – 18,0…25,0 –

Poistkový automat alebo tavná poist-
ka gG (T) 

– ◾ – – ◾ – –

Celkový chladiaci výkon Pc 
podľa L 35 L 35
DIN EN 14511 L 35 L 50

kW
kW

2,10/2,44 
1,60/1,85

2,10/2,44
1,60/1,85

2,05/2,25 
1,60/1,80

2,55/2,71 
1,80/1,80

2,55/2,71 
1,80/1,80

2,55/2,75
1,90/1,95

Citlivý chladiaci výkon Ps

podľa DIN EN 14511 L 35 L 35 kW 1,83/2,12 1,83/2,12 1,86/2,15 2,19/2,33 2,19/2,33 2,03/2,19

Menovitý výkon Pel 

podľa L 35 L 35
DIN EN 14511 L 35 L 50

kW
kW

0,86/1,04 
1,02/1,23

0,86/1,04 
1,02/1,23

0,92/1,15
1,15/1,30

1,21/1,35
1,41/1,64

1,21/1,35
1,41/1,64

1,19/1,39
1,44/1,75

Energetická účinnosť
(EER) 50 Hz L 35 L 35 2,30 2,30 2,25 2,11 2,11 2,11

Chladivo – typ
– náplň

–
g

R134a
900

R134a
900

R134a
900

R134a
900

R134a
900

R134a
900

GWP – 1430

CO2e t 1,29 1,29 1,29 1,29 1,36 1,29

Prípustný tlak (PS) MPa HP 2,8 LP 1,6

Rozsah prevádzkovej teploty °C +10…+50

Rozsah nastavení °C +20…+50

Úroveň hluku dB (A) ≤ 68 ≤ 69 72 ≤ 69

Druh ochrany podľa IEC 60 529
– vnútorný okruh
– vonkajší okruh

–
–

IP 55
IP 34

UL-Typerating – 4X

Rozmery (B x H x T) mm 405 x 1650 x 388

Hmotnosť kg 80 87 81 83 90 84
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10 Zoznam náhradných dielov

Obr. 84: Náhradné diely 3302.xxx

Obr. 85: Náhradné diely 3302.3xx
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10 Zoznam náhradných dielov

SK
Obr. 86: Náhradné diely 3303.xxx, 3361.xxx

Obr. 87: Náhradné diely 3304.xxx, 3305.xxx
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Obr. 88: Náhradné diely 3328.xxx, 3329.xxx

Obr. 89: Náhradné diely 3332.xxx
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Obr. 90: Náhradné diely 3366.xxx

Legenda
1 Kompresor
5 Kondenzátorový ventilátor
10 Výparníkový ventilátor
15 Distribučné vrecko
20 Expanzný ventil
25 Filtračný sušič
30 Kontrolný snímač tlaku PSAH

40 Doska plošných spojov
45 Lamelová mriežka 1
46 Lamelová mriežka 2
50 Krycia záslepka
55 Displej
71 Snímač teploty
75 Kryt telesa
80 Transformátor
90 Výparník
100 Kondenzátor
101 Odparovač kondenzátu
102 Citlivá poistka odparovača kondenzátu 

(T4A; 6,3 x 32 mm)

3366.xxx

71

90

75

1

71 30

45

55

20

46

100

80

15

40

25

5

46

50

45

10

75

101

102

Upozornenie:
Okrem čísla náhradného dielu 
pri objednávke náhradných dielov 
vždy uveďte aj tieto údaje:
– Typ zariadenia
– Výrobné číslo
– Dátum výroby
Tieto údaje nájdete 
na typovom štítku.
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11 Príloha

11.1 Rozmery výrezov a vyvŕtaných otvorov

11.1.1 Rozmery pre montáž na skriňový rozvád-
zač

Obr. 91: 3302.xxx s montážou na skriňový rozvádzač (okrem 
3302.3xx)

Obr. 92: 3302.3xx s montážou na skriňový rozvádzač

Obr. 93: 3303.xxx, 3361.xxx s montážou na skriňový rozvádzač 
(s výnimkou zariadení NEMA 4X)

Obr. 94: 3366.xxx s montážou na skriňový rozvádzač

Obr. 95: 3304.xxx, 3305.xxx s montážou na skriňový rozvádzač 
(s výnimkou zariadení NEMA 4X)

Obr. 96: 3328.xxx, 3329.xxx s montážou na skriňový rozvádzač 
(s výnimkou zariadení NEMA 4X)
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Obr. 97: 3332.xxx s montážou na skriňový rozvádzač

Obr. 98: 3303.xx4

Obr. 99: 3304-5.5x4

Obr. 100: 3328-29.5x4

500

380

440

440

Ø 13 (10x)

4
5

3
3

0

1
5

8
0

1
6

4
3

6
0

3
8

0
5

0
0

3
7

5
2

7
5

2
5

340

262
285

259

220

1
7

2
7

6
1

7
0

8 (8x)

1
9

0
1

2

6
2

0

1
4

3
.5

7
0

1
7

3
.5

1
9

185

298

238

405

350

350

250

9.5 (8x)

3
5

0

1
0

2
0

9
3

3
8

5
8

3
2

5
5

2
8

0

298

358

245

2
5

5
3

4
.5

405

350

280

13 (10x)

320

1
6

5
0

4
0

8
2

6
0

3
1

0
3

7

5
5

0

328

9
3

3
2

5
2

7
5

275

388

3
8

0

50 Rittal Chladiaca jednotka skriňového rozvádzača



11 Príloha

SK

11.1.2  Rozmery pre čiastočné zabudovanie

Obr. 101: 3303.xxx, 3361.xxx s čiastočným zabudovaním

Obr. 102: 3304.xxx, 3305.xxx s čiastočným zabudovaním

Obr. 103: 3328.xxx, 3329.xxx s čiastočným zabudovaním

Obr. 104: 3332.xxx s čiastočným zabudovaním
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11.1.3  Rozmery pre kompletné zabudovanie

Obr. 105: 3302.xxx s kompletným zabudovaním (okrem 
3302.3xx)

Obr. 106: 3302.3xx s kompletným zabudovaním

Obr. 107: 3303.xxx, 3361.xxx s kompletným zabudovaním

Obr. 108: 3304.xxx, 3305.xxx s kompletným zabudovaním

Obr. 109: 3328.xxx, 3329.xxx s kompletným zabudovaním

Obr. 110: 3366.xxx s kompletným zabudovaním
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11.2 Schéma elektrického zapojenia

Obr. 111: Schéma elektrického zapojenia č. 1

Obr. 112: Schéma elektrického zapojenia č. 2
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Obr. 113: Schéma elektrického zapojenia č. 3

Obr. 114: Schéma elektrického zapojenia č. 4
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Obr. 115: Schéma elektrického zapojenia č. 5

Obr. 116: Schéma elektrického zapojenia č. 6
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Obr. 117: Schéma elektrického zapojenia č. 7

Obr. 118: Schéma elektrického zapojenia č. 8
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Legenda
A1 Ovládacia doska
A2 Displej
A3 Štartovacie relé s RC
B1 Tepelný senzor vnútornej teploty
B2 Tepelný senzor pre monitorovanie námrazy
B3 Tepelný senzor pre kondenzátor
B4 Tepelný senzor okolitej teploty
B5 Výstražný senzor kondenzu (voliteľný)
C1.2 Štartovací  kondenzátor
C1.1, C2, C4 Prevádzkové kondenzátory
E1 Odparovač kondenzu
F2 Tlakový spínač PSAH (3302.1x0 má prepojovací 

mostík namiesto presostatu)
F3 Tepelný kontakt kompresoru
F11/F12 Poistka pre odparovač kondenzu
K1 Relé poruchy 1
K2 Relé poruchy 2
L1 Zelená LED - chod
L2 Červená LED - porucha
M1 Kompresor
M2 Ventilátor kondenzátora
M4 Ventilátor výparníka
R1 Potenciometer pre nastavenie teploty
S1 Koncový spínač dverí (bez koncového spína-

ča – kontakty 1 a 2 otvorené)
T1 Transformátor (voliteľný)
X1 Hlavná svorkovnica
X2 Pripojenie Master/Slave
X3 Voliteľné rozhranie
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◾ Enclosures
◾ Power Distribution
◾ Climate Control
◾ IT Infrastructure
◾ Software & Services

You can find the contact details of all 
Rittal companies throughout the world here.

www.rittal.com/contact

RITTAL GmbH & Co. KG 
Postfach 1662 · D-35726 Herborn
Phone +49(0)2772 505-0 · Fax +49(0)2772 505-2319 
E-mail: info@rittal.de · www.rittal.com
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